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SELMECZ-BELABÁNYASZ.K. V Á R O S *  HIVATALOS KÖZLÖNYE.
Megjelenik minden vasárnap. 

Előfizetési á rak :
Egész é v r e .....................................................4 Irt.
Fél é v r e ......................................................... 2 „
Negyed é v r e ..............................................  1 „

Egyes szám ára 10 krajczár.

Felelős szerkesztő és kiadó:

V Ö ■: Ö S F E E B N  0  Z.
Laptulujdonos:

J O B R Q E b  u ö  O S T ő z  v.  é n F i  a.
A lapot illető szellemi közlemény, valamint az anyagi rész is 

kiadóhivatalra eziinzendó.

HIVATALOS HIRDETÉSEK DIJA:
szóig 2 fr ezentúl minden megkezdett 100 szónál 50 krral több 

100 Mayánhirdeihek megállapodást szerint számíttatnak. 
Nyílt-tér három hasábos sorért 10 kr.

K é l )  e  k <111 in i ii (I ii í i i r d e l é K é r t  Sí O k r

- Kéziratok nem adatnak vissza.

A valutáról.
(K.) Nem a tudósoknak Írunk, hanem a nagykö

zönségnek. Azt már látjuk jól, hogy u tudományos 
éremvita eltart az idők végtelenségéig s abból ugyan 
ki nem gázol a világ egyhamar, hogy a világ valuta
uniósai közül melyik találja fején leginkább a szöget,

A kik a többféle valuta, akár arany ezüst és 
más érmerendszer mellett agitálnak azt mondják, hogy 
ez a szegényebb néposzlálynak az érdeke, tehát az 
emberiség nagy többségének, az államalkotó polgár
ságnak az óriás munkásosztálynak, a föld népének. 
Ha az ezüst visszanyeri régi jogát a világpiaczon és a 
nemzetközi pénzrendszerben, olcsóbb gabona, kenyér 
hús árakat lehet elérni s könnyebb megélhetést bizto- '( 
sithal magának a kis ember.

Mert az arany a töke pénze, — mert az arany . 
nem kerül a kis ember kezébe, mert az aranyérték 
olyan elaprózósa, hogy egy embernek a folyó napi 
munkája értékét aranyban lehessen kifizetni, — lehe
tetlen.

Ezek az érvek csakugyan igazak igy amint el
mondva vannak.

De hogy áll a dolog a valóságban ?! Úgy, hogy 
a kis ember mégis megkapja napi munkája bérét egy 
vagy más tormában ezüstben, nickelben, vagy papiros
ban, melynek a r a n y é r t é k e  van s ha a folyó 
pénzből összeteszünk bizonyos összeget, kerek összeget 
tizet, ötvenöt, százat, megkapjuk érte az egyenlő 
értékű arany érmét, vagy pénzt, a tiz, ötven, vagy 
száz koronás aranyat, vagy annak megfelelő arany 
értékű államjegyet.

Az is igaz, hogy a forgalomban levő ilyen folyó
pénz fémértéke nem felel meg az illető pénz kényszer 
értékének, de annak a koronás éremnek mégis meg 
van a maga teljes értéke 50 kr. vagy 100 fillér, a 
mennyinek fejében a kis ember kézhez kapja.

TÁIUZA.
Gyógyszer.

i.
A sok orvos a sok gyógyszert 
Mindhiába Írja,
Nem gyógyít meg téged űmbra 
S kelet semmi Írja:
Nárdus, czitrom, czerjofü 
Balzsammá keverve,
Nem varázsol boldogságot 
A beteg kebelbe.

Beteg szívnek, szerelemnek 
Más az orvossága 
Más balzsam az, mitől a szív 
Gyógyulását várja;
Szerelemnek csak szerelem 
Lehel gyógyitója,
Szomjas ajknak epedö ajk 
Boldogító csókja.

II.
Halovány az arezod 
Elfutott a pírja;
Tudok én, egy gyógyszert,
Mely kipirositja.

Hogyha megcsókolnám 
Újra piros lenne,
Az a kis szivecske
Uj életre kelne. Jules.

A mi pánszlávunlc
A 60-as évek elején egy sclrncczi diák jött 

ázénk Sopronba, a mint az ottani evang. lyceum 
P "_nagy csoportban állottunk.

Nem merülünk bele a mono- és bimatellióták 
vitáiba s azért a témát itt nem folytatjuk.

Mi a köz érdekében az a r a n y v a 1 u l a t közgaz
dasági nyereségnek tartjuk, mert olyan időben, mikor 
egész Európában az aranyvaluta van elfogadva, nem 
maradhatunk meg egyedül a kettős valuta mellett, 
mert ez a magyar kivitelre nézve valóságos nyűg, 
meit az öiökös ázsió fizetésbe a legbuzgóbb keres- . 
kedő is belefárad De a külföld kereskedelme is ! 
valóságos adót szed rajtunk az ázsió révén, mert a ' 
negyed és tizedkrajezárokig elaprózódó töredékek : 
helyett mindig egészet kell fizetnünk s különben is ' 
külföldi fizetéseink teljesítésénél aranyértékű devizákat | 
kell vásárolnunk, mert hisz az arany, vagy ezüstpénzt 
in natura nem szállíthatjuk.

Ez ;i dolog nemzetközi jelentősége.
De van egy másik nagy előnye is az uj valutának 

melynek basznál — természetesen csak a jövőben — j 
a kis ember fogja látni.

Ez az előny a pénzegység kissebitése s a Külföl- i 
dihez való viszonyítása.

A forint helyébe lép a k o r o n a  száz fillérrel. ! 
• A fillér már pénz s ezért meg lehet venni egy bizonyos 
I értékét. A legszegényebb embernek eddig a legkisebb 
i pénze volt a krajczár, ezért kapott egy doboz gyújtót, 
j egy peieczet, egy kitlit, az iskolásgyerek egy iv papirost 

meg egy tollat, czukorkál — de rövid idő múltával 
a kereskedelmi forgalomban 1f,tni fogjuk a filléres 
tárgyakat is s ami csak egy fillért ért, azért nem kell 
majd krajezárt adni. Aztán vegyük a forgalomban 
levő tőredékkrajezárokat a két és fél krajezáros szivart 
stb. A trafik ezentúl fillérekben fog beszélni s kér 
érte 5 fillért.

Persze — ismételjük, — csak a jövőben ha a 
valuta rendezés Lefejeztetett s az elkövetett néhány 
hibát alaposan megjavítjuk.

Mert hiba az, hogy az ezüst forint forgalomban

Ruhája, egész alakja oly szánalmat keltő volt, 
hogy mi azonnal pártfogásunkba vettük.

Hát még mikor megtudtuk, hogy pánszláv, és 
hogy éppen panszlávságáórt csapták ki a sclrncczi 
lyceumból, no ekkor már valóságos verseny támadt 
közöttünk miatta: egyszerre százan is pályáztunk 
érette, ki lakást, ki reggelit, ki ozsonnát ajánlva 
fel neki.

A nagy versenyben ide-oda forgott a mi mar- 
tyrunk, — mert annak tartotta magát s mi is igy 
liszleltük, — mi közben én egy éppen akkor vásárolt 
görczi almát csúsztattam a kezébe.

Mikor a jó pajtások azt látták, hogy ö az almát 
mohón eszi, egyszerre szétszaladtak, s egy perez alatt 
alma, szőlő, töpörtyű, kifli, zsemlye, veknyivel futottak 
vissza s megtörniük kedves vendégünk zsebeit nreg 
száját is.

Az iskolai csöngelyü megszólalt, határozathozatal 
nélkül rohantunk be a tantermekbe; de öten künn 
maradtak a 7-ik osztályosok közül s órát mulasz
tottak oly szívesen lálott vendégük miatt.

Mielőtt az eseményeket továbbj mondanám cl. 
le kell Írnom a mi jó pánszlávunkal, a milyen jötte
kor volt, hogy aztán a metnmorphósisát méltányol
hassuk.

A mi vendégünk nagyon vékony dongája, mint- 
; egy 17 évesnek látszó ifjú volt. Haja természetesen 

kenderszinü, hosszan átlépve növésében poros gallei- 
j j.\ti orra természetesen pisze, erősen pisze; arczát,
\ egész testét por födte, nadrágja bokán fölül ért csak 
! S miután az a rósz szokása volt a .mi vendégünknek, 

hogy kezeit rendesen a nadrágja zsebjeiben tartotta, 
legtöbbször még rővidebb volt az inexpressiblejc. Ha 
még hozzá képzeljük azt, hogy a nyakát feltűnően 
előre nyújtotta, s a haja ekkor tüskésen állott ki gal
lérja fölött, hát előttünk áll a jövevényünk alakja.

maradt a korona mellett. Hiba hogy nem vitték tel
jesen keresztül e tizedes rendszert s nem verettek 
mindjárt csak 1. 5, 10, és 100 filléres pénzdarabokat. 
Nagy hiba, hogy az alappénznek meghagyták a k é t 
f i l l é r e s t  s mutatásnak láttunk csak egy filléreseket; 
éppen ilyen nagy hiba, hogy 20 filléreseket veret
tek , a helyett, hogy csak 10 filléreseket hoztak 
volna forgalomba, — a legközelebbi érme az 50 filléres 
félkoronás ezüst lelt volna, 

í De mindez még reparálható.
Abban keressük az okát a régi pénzrendszerhez 

i való ez alkalmazkodásnak, hogy nem akartak a népben 
nagyobb mozgalmat előidézni, a pénz értékének isme
résére nézve mert hisz úgyis nehezen szoktunk hozzá 
a vidéken az újításhoz. De hogy ez nem maradhat 
igy, az bizonyos.

A frankrendszert egész következetlenséggel kell 
| keresztül vinni vagy sehogy. — A mi pénzügyeink 

vezetői számoltak a viszonyokkal s éppen a müvelet- 
! lenebb közönség kényelme szempontjából szabadkoztak 
I a sokféle pénzkategoriától, mert biz annak a szegény 
I vidéki népnek nehéz lenne eligazodni ötféle apró

pénzzel.
Mihelyesl azonban az aranyvaluta nálunk is 

megveti szilárd alapját, az egészséges érték forgalom 
arra fog kerülni a sor, a forintos ezüstnek az ennek 
megfelelő 20 és 2 filléres pénznek megsemmilésére és 
helyettük 10 és 1 filléresek veretésére.

Ebből lesz még az igazi, — mert még nem is 
látható — haszna a népnek, a kis embernek.

Különfélék.
— Főispáni látogatás Horváth Béla főispánunk 

} ő méltósága e hó 5-én érkezik városunkba s elnököl 
j a 6-aar egybehill közigazgatási bizottsági ülésen. 

Majd részt vesz Yöröskerrs/l-ccyleliink jelmezbálján * i

Ilyen volt ö jöttekor, reggeli 0 órakor, de 10 óra
kor már alig lehetett reá ismerni. Ekkor már világos 
kabát, koczkás nadrág s csinos fekete kalap diszilé, 

i és haja is megnyirva, 11 órakor meg már jó nyak- 
! kendője es jó ezipője is volt
; Másnap egész láda feliérne müvei láttuk el s rö- 
j vid két hét múlva olyan stutzer lett belőle, hogy 

az édesanyja sem ismert volna reá többé,
i Az emberbaráti érzületéről általánosan ismert 
j tanári kar fölvette a jövevényt a tanulók közé s a lap

intézetbe is. Itt mutatkozott aztán a maga igazában a 
mi szeretetünk, a mi baráti érzelmünk. Minden ételből 
annyit juttattunk neki, a mennyit haza vihetett; örül
tünk, ha adhattunk neki valamit. A mi vendégünk 
aztán a vele született élelmességével úgy segített magán, 
hogy bőrrel bélelte nagy zsebét s igy a gombóczot es 
húst is haza vihette azokban. Vitt ő néha 8—10 gom
bóczot is magával. Nem volt mit szégyenlenie, mert 
igazi gyermekies örömmel adtunk neki mindent, hiszen 
a szegény . . . martyr.

Lakása nem .volt állandó, legfeljebb csak két be
iig lakhatott egy helyen, mert mindegyikünk meg 
akarta magának azt az örömet szerezni, hogy egy va
lóságos pánszlávot egyszer már színről szilire láthas
son s közelebbről megismerhessen.

Három ével töltöli ilyen jólétben közöltünk a 
mi panszlávunk, szemlátomást gyarapodva testben-, 
az intézet jótéteményéi és az 500-at meghaladó tanu
lóság jóindulatát állandóan élvezve.

Csak a vasmegyei vend származású tanulók tettek 
kivételt; ezek sehogy sem rokonszenveztek vele; — 
ezek szégyenlelték, ha tótul szólította meg őket s nem 
felellek neki ; — de másrészt sokkal önérzetesebbek 
voltak, semhogy ne bántotta volna őkel az a minden 
tartózkodás nélkül való elfogadása bármely ajándéknak.

A felvidéki viszonyokat alaposan ismerő K. ta
nárunknak is feltűnt végre ez a módnélküli dédelgetése



is, mint az egylet itteni választmányának társelnöke. — 
A törvényhatósági bizottság közgyűlését e ho 9-ére 
hívta egy he ö méltósága.

Uj bányatanácsos. A m. k. pénzügyininister 
Koo> József czinizttes banyatanucsost valóságos bánya
tanácsossá nevezte ki s a zalatnai íőbányahivatal 
vezetőjévé.

— A pánszláv diákok. A helybeli Uccumból 
három pánszláv szellemű diakot csaptak ki e ho 28-án 
névszeiint Uetsko Gyula, Gratza Vilmos és Petyko 
Andrást. A kél első VII. a harmadik pedig V. osz
tálybeli volt. a mozgalomban részt vett többieket 
enyhébb büntetés éri. Ezzel a pánsziúvkerdés az 
iskola falai közöli elintézést nyert. Ezzel a nagy fel
tűnést keltó üggyel kapcsolatban felhozzuk azt, hogy 
a panslavizmussal gyanúsított lyceumi növendékek 
kóréhen nem állott lenn szervezett egyesület A 
gyanúsítottak nagyobb részének csak tói könyveknek 
titkon olvasása volt a vétke, csak fent nevezett három 
kolompos esett abba a bűnbe, hogy jóhiszemű 
társaikat a pm szlávok magyarellenes áramlatába szán- 
d. ,.o/o.'i .-o.hm ni. A tanári kai tüzetes vizsgálat után
l.i z-a no g határozatát s hisszük, hogy az iskola falai 
köz .11 nni.adtok a jövőben távol tartják magukat 
li.i.M<n.n iiUolt dolgoktól s jo magyarokká nevelődnek 
üidiMii oz m i zeiben, melynek a Breznyik János ny. 
j< I . i r , . I ni évtizedek elölt annyira megszilárdított 

\ m i n d i g  dísze, értéke volt. — A tanári ka- 
mii ft.vul in.ig.i .i tanulóság is sokat lehet arra nézve,
l. ogy a c iu pii.anatra megtévedetlek a mieink ma
ii, u ,• i k : j -»• i. a ■ *i, baráti szavaival kapcsolja ahhoz a
m. gvii.Mir iio/.. no ívnek minden magyar ifjú egy-egy 
rum nyírije.-. i.irja. A romlatlan, szépre hajló, minden 
jóra n gcvoiiy i jui .-/ivet még meg lehet igy menteni 
attól a vi s/.i den mini. mely a hazaellenes törekvések
ben, a pali zia'.'im u b.m rejlik. A kicsapottak nemcsak 
ijlvesztek iv.n.k m zve. hanem határozott ellenségeinkké 
fognak várni. ne. t m.n’tyrokkénl fogják őket kedves 
pánszláv atjun.%11.ii n I .arolni s ellenünk felhasználni. 
Csodaszámba un mn-. In oly nemes lelkű akadna kö
zöttük. a ki iijin ic. < -s; léssel arra tökélné magát, 
hogy mé g i s  mag-.ir n-s/. s megmutatja gyanusitóinak, 
hogy hasznos tágjává vauk a magyar társadalomnak. 
— Ez az út még nyiivi van előttük; de ennek be- 
árásához nemes lélek, bauialinakal. gyanúsítást eltűrni 
tudó erős jellem, szilárd ak.nat kell. - - Ha ez megvan 
bennetek, lépjetek ez útra s annak végére érve két
szeres lesz érdemetek s hálás lesz a magyar!

A honvédszobor alapra a iu-iybi !i vegyes 
parlársulat elnöke Lestyánszky József az egylet né
vében 10 frlol adományozóit. Így a honvcdemlék ügye, 
tekintve Ocsovszky Mária úrnő kezdeményezését is, az 
uj évben bizható lendületet nyert. Az év els i hónap
jában tekintélyes összeget juttatott a fenti célra a 
hazafias kegyelet; hisszük, hogy marcziusban még na
gyobb lesz az adományozási hajlam és a jövedelem.

18 _  _______________________________

Mentési tanfolyam. Dr. Tóth Imre bányákéi-, 
főorvosunk, a ki einberburáti érzületének oly sok alak
ban e» különböző téren adó It már kifejezést és annyi 
üdvösét alkotott, újabban ismét fényes jelét adta e nemes 
érzületének,(jismet egygyul szaporítva számos érdemét. 
A városi rendőrök részére mentési tanloly.nnol nyitott 
azt megtartotta s be is fejezte a kívánt sikerrel. A 
tanfolyamban az összes rendörtisztviselok és u bel- és 
külutezai rendőrök is részt vettek.

A selmeczi honvédszobor alapja javára özv- 
Ücsovszky-Markovits Mária úrnő tudvalevőleg oly mó
don kezdette meg ez év eleje n a gyűjtést, hogy Kovács 
Laura szovaló művésznőt m egnyerte előadásra s ez 
előadás érdekében oly csodálatra méltó tevékenységet 
fejtett ki, hogy a sok akadályba ütköző előadás e hó 
13-án megtartható volt és pedig ül Irt 25kr. bevétel
lel. Hosszan tehetne szótanom ez estélyről, melynek 
bevezetőjéül Ocsovszky Yilmosné úrnő indokolta a 
bonvédszobor alapja javára újból indított tőkeszapo- 
ritúst, illetve az estély rendezését, majd pedig a sza
való művésznő adott elő szebbnél szebb darabokat, 
egyebek között a Rudnyánszky Gyulának „Honvágy" 
c. megható költeményét, Heinenek , A kevlaari bucsu“- 
át stb. A körülmények úgy hozták magukkal, hogy 
az előadás napján az esti 8 órára hirdetve volt elő
adást megelőzőleg esti G órára is tűzött ki lelkes rende
zőnk egy előadást, melyről kevesen vehettek csak tu
domást s igy olyan félreértések támadtak, melyeknek 
következtében többen visszamentek a Sembery-terem- 
ről. A bevétel és kiadásoktól a következőkben számol 

| be lapunk utján özv. Ocsovszky Vilmosné úrnő : Be- 
l vétel a fenti ül frt 25 kr. Kiadás: Kovács Laura 
I művésznőnek: 30 frt G2 kr. Távirat a szavaló müvész- 
■ nőhöz Körmőczre: 1 frt 8 kr, Levelek : 42 kr. kocsi 
i G.-Berzenczére: 4  frt 35 kr, távirat: 31, vasúti jegy 
1 C/g): 13 kr, reggeli G.-Berzenczén: 25 kr, borravaló 
: Körmöczőn: 40 kr, szobaleány: 10 kr, G.-Berzenczén ; 
: este vörösbor: 6 x ü  =  12 kr, selmeczi állomástól j 
j kocsi 1 frt 35 kr; színházba kocsi: 1 frt 35 kr, sző- i 
j gekre, színpad felállítása, gyertya: 2 frt 26 k r: zené- 1 
1 szoknék; 4 +  4 Irt =  8 ír t ; képek feiakasztásáért: 50 
i kr, a diszilő virágok elhozatásáért: 50 kr, Maczónak : 
j 10 kr, két őrnek: 40 kr, szalag: 1 Irt 08 kr, kisebb j 
| kiadások: Írón, gőmböslü, hordároknak: 2 frt 

összesen: 24 frt 10 kr. — A bevételhez szívesek voltak,
; felülfizetéseikkel járulni: Horváth Béla ur ő méltósága 
! 5 írttal, Heincz Hugó főügyész ur 1 írttal, YVankovits 

Kálmán gazdász ur 1 frt 40 krral. A pártfogó úrnő ő 
. nagysága úgy a szives felülflzetőknek, valamint uiind- 
í azoknak, akik öt nemesczélú vállalkozásában táino- 
i gatni szívesek voltak, ezúton mond hálás kőszünetet, 

nevezetesen özv. Schuszter Lajosné úrnőnek, Tirts 
: Jolán kisasszonynak, Wankovits Kálmán, Zivuska Jenő 

Fekete Zoltán. Tibély Vilmos, Marschalkó Gyula urak
nak, Wagner Jozsefné elnök és Eckert Dismasné egy- 
ieli szertárnoknak a Szt. Erzsébet egylet függönyei s 
diszszalagjai átengedésért, a diszülszolgált 2 Kossuth és

s  E L M E C Z l  k NV AI  H Í R A D Ó

a mi panszlávnnknak s azt a kérdést intézte egy 
Ízben hozzánk :

Tudják-e Önök, mi az a pánszláv?
— Igen is tudjuk, a mienktől; hát pánszlávok 

azok a lelkes diákok, a kiket mindenki üldöz a miért 
régi nemesek és most szegények s e mellett sovány i 
arczuak. orruk pisze, hajuk sárga.

E sajátságos feleletre kétkedve rázva fejét a mi 
jó tanárunk s mosolyogva kérdi:

— Mit szól ehhez Paulinyi, hát csakugyan ezért 
üldözik a panszlávokat ?

Nem, tanár ur, minket azért üldöznek, mert 
mi a magyai- testvérektől visszaköveteljük a mi ré
szünket. a mit tőlünk elvettek s azt akarjuk, hogy azt 
közöttünk felosszák, a mint azt őseink bírták, s ebben 
segítséget Ígért a muszka czár is, ha majd harezra 
kerül a dolog.

Az egész osztály nevetésben tört ki s velünk 
mosolygott jó tanárunk is, meri azt sehogy sem tud
tuk elképzelni, hogy a mi sárga hajú, vékony don
gája, pisze orrú pánszlávunk és hasonlóknak képzelt i 
társai kardot kössenek s fegyvert ragadjanak.

- Hűt meddig terjed az a rész, mely a pánszlávo- J 
kát megilleti ?

Pestig: volt reá a mi pánszlávunk válasza; mire j 
ismét általános nevetés következeit.

Ezt a themát gyakran kifejti Iliik a mi pánszlá- j 
vünkkel s érdekkel hallgattuk fantastikus terveit, mi
közben ö nagy páthossal emlegette családja régi 
disöségét s folyton Ígérgette azt. hogy ha nagy ur lesz, 
vezér lesz a háború kitörésekor, akkor tízszeresen 
adja vissza azt a sok.jól, amit mi tőlünk magyarok
tól élvezett.

Ilyenkor nem egyszer mondtuk neki azt, hogy: 
ne add vissza, min azért adtuk; csak azt tedd meg 
hogy minél előbb szembe állhassunk azzal a muszká
val. aki olyan nagy örökrészt követel számotokra.

N e in v e t t ü k  k omi  y a n a ni i p á n s z 1 á vünk  
ügyét ,  mi n t  a hogy  a k k o r  nem v e 11 e s m o s t

s e m ve s z i  k o in o ly a n a in a g y a r  t á r s a d «i I o m 
a p á n s z l á v i s m u s t .

*
Mi lett a mi pánszlávunkból ? Bizonyára jó ha

zafi, kiváló falusi lelkész.
Nem,
Három évi paradicsomi jólét után az a hir járta 

be a lapokat, hogy a moszkvai pánszlávbizotlság 
tekintélyes tanítói s tanári állásokat szervezett s 
ezeknek betöltése végeit felhívást intézett a magyaror
szági tót ifjakhoz s a csehekhez.

E hírre a mi pánsz hívunk össze szedte sátorfáját 
s két nagy ládába gyűrve sok holmiját felült egy 
gyolcsos tótnak a szekerére, szívesen fogadva tőlünk 
az ulravalóul és lüvarbérre adott pénzsegélyt s ígérve 
azt, hogy mihelyt Moszkvába ér, azonnal Írni fog.

Néhány hét múlva azt olvastuk a Pesti Naplóban 
hogy Magyarországból három tanuló ment Moszkvába 
s ezek közölt u mi pánszlávunk is.

Az ígért leveleket, ulleiiásókat hasztalan vártuk; 
de lm egy-egy felföldi diákot hozott közénk a 
sorsa, soha sem feledtük el tőle azl kérdezni: nem 
tud-e valamit a mi pánszlávunkról ?

Midőn egy évtized múlva arról értesültem itt a 
felföldön, hogy mint tanár halt meg Oroszországban 
és pedig fuladás következtében, önkéntelenül arra a 
gondoláira jőllem minden szánalmam mellett is, vájjon 
nem valami orosz gombúcz akadt-e a torkán.

I
Bálványos fürdő Torjai 

Büdösbarlang.*)
Erdős hegyeken át, helyonkint valóságos őserdők i
*) Mutatvány dr. Hankó Vilmos „Székely föld" * 

czimü nagy disztnüvéböl mely az Erdélyrészi Kárpát- j 
egyesület tulajdona s Lumpéi R. bizonnyáriyábnn je- I 
lent meg. Igaz lelkesedéssel, szakértelemmel megirolt 
mű ez, melynek minden sorából kiolvasható az a Ián- •

Ocsovszky képek[átengedéseért Wersényi R. kisasszony
nak és Szlujka Pál urnák. Azon jó hazafiakat pedig 
a kik az előadáson tévedés folytán részt nem vehet
tek. felkéri ő nagysága, hogy a fenti célra szánt ado
mányaikat hozzája küldeni szíveskedjenek.

Vöröskereszt-egyletünk jelmezbálja iránt 
: oly általános az érdeklődés, hogy annak sikere és 

pedig óhajtott síken- iránt semmi kétség som lehet. 
Szebbnél szebb jelmezek készülnek amúgy titokban, 
naponkint összejövetelek történnek (‘gyes családoknál 
csak ugy titokban, szabásminták divatlapok állandó 
forgalomban vannak csak ugy titokban, sűrű a j«-L 
meznek megfelelő ezipö vásárlása, csak ugy titokban, 

, a teljesen megbízható cselédek folyton talpon vannak 
j s titkolódzva vásárolják össze a toiletlerészoket s 
' megbízójuk nevét a kereskedősegédek tréfás kérdésére 
; állhatatosan titkolják s csak ugy titokban súgják meg; 
; az utczán egymásközt is csak . . . ugy titokban nie- 
! sélik el egymásnak titkukat; az én Pista főldimnek 
i a ki nappal kedvesen álló czipöket állit elő, este 
1 pedig udvarol, a pörge bajuszára kellett megesküdnie, 
! hogy nem árulja el a titkot; a miért aztán ő nem is 
I árulja, hanem csak elbeszéli. Z. ifjú barátom, a ki 
i akadémikus, L. ismerősöm, a ki számtiszt. J. barátom 

a ki professor, s Sz. barátom, a ki tisztviselő, s 
valamennyi tagja annak a vig körnek, melynek én is 
titkolódzó tagja vagyok, mindnyájan csak igy titokban 

i tudtunk meg egyet mást s igy a fentieket is ugy irtani 
le, ugy titokban. A kik kiváncsiak és nem kiváncsiak, 
csak jöjjenek el febr. 6-án esti 8 órakor a Városi 
Vigadóba, ott e sok titok felpattan; addig senki 
semmit sem tud. Ugy-e nem tud ?

— Névmagyarosítás. Szloboda János kincstári 
j bánya főpénztári ellenőr „Szepesi “-re változtatta a vo- 
[ zetéknevét.

--  A polgári dalkör holnapi febr. 1-seji hang- 
í versenyére újból felhívjuk városunk közönségének 

figyelmét.
— A lyceumi hangversenynek, mely febr. febr.

13-án lesz, a következő a műsora: 1. Nyitány a Nabu- 
kodonosor operából, Verditől. Előadja a zenekar. 2. 
Nemzeti himnusz. Beliczaytól. Előadja az énekkar. 3. 
Faust operából részlet, Gounodlól, átírta Leybach. 
Előadja Sóllz E. VII. o. t. 4. a) Kondid . . . Románcz 
dán ének. b) Szólal a kincsem . . . Ballada, finn nép
dal. c) A lündérkirály és a hold. Ballada, svéd nép
dal d) Búcsú a hazától. Skót dal. Előadja az énekkar 
5. Álomdal. Vonósnégyes Brennertöl. Előadják: 1. 
hegedűn Berzeviczy K , 11. hegedűn Krausz V., violán 
Grvllusz. V. Vili. o. t. cellon Novotny B. III. o. t. 6. 
e) Nyírfa a mezőn. Régi orosz dal. Előadja az ének
kar. f) Honvágy. Előadják: Filkorn J. VI. o. t., Po- 
zseszky J., Steiner Gy. III o. t., zongorán Drobny J. 
VII. o. t. g) Katonadal. Német népdal. Előadja a gyer
mekkar. h) Incselkedő. Sváb népdal, i) Hová siet a 
fürge nép . . . Olazz népdal. Előadja az énekkar 7. 
Gavotte. Glerenstől, Előadja a zenekar. 8. Árpád siri

_________________ Víg, évfolyam 1 szuin

között visz utunk Bukszádról hazánk egyik legnagyobb 
természeti nevezetességéhez: a torjai Büdös-barlang
hoz.

Háromszékmegye Alsó-Torja községének határá
ban, a Bálványos és Zsombori patakok vízválasztóján 
a Sósmezőnek nevezett fensikon- több forrás buzog 
fel s néhány csinos épület, lakóház, vendéglő fürdőház 
emelkedik. E kis telep a Bálványos fürdő.

A telepen felfakadó ásvány-források összetétele 
rendkívül változatos. Van itt egyszerű savanyuviz, 
vasas savanyu viz, glaubersót tartalmazó savanyu viz 
(kis timsó-forrás), tirnsós-viz-; érdekes tudni, hogy 
szabad kénsavat a természetben eddigelé csak Ame
rika néhány folyójábán (Rio Vinagre), Uj-Granada 
egy melegforrásában, Tenesse és Jáva egy-két vizében 
találtak csupán.

A Büdös-fürdőt nem szép fekvése, nem változa
tos összetételű, tombolva előtörő csodahatásu forrásai, 
nem nagy kiterjedésű s kitűnő minőségű vaslápja 
teszik világra szóló természeti nevezetességgé, gyilkos 
gázokat : szénsavat és kénhidrogént kilehető s szén
gázokkal lelt solfalárai, barlangjai: a Gyilkos-, Timsós- 
s mindenek fölött a Büdös-barlang azok, a melyeknek 
a Büdös fürdő hírnevét köszöni, s a melytől jövőjét, 
a legfényesebb jövőt várja. A telepről keskeny bokrok, 
goló hazaszeretet, mely jeles Íróját a nagy és fárasztó 
munkában lelkesíti, és minden sor arról lesz tanúságot, 
hogy a földtekén hasztalan keresünk olyan területet, 
mely természeti szépségekben, történelmi emlékekben 
a Székely földhöz hasonló volna. Vagy ha találunk 
olyat, csak a mythossal teljes Hellas földén lehet az. 
Igazi élvezettel lapozgattuk ez értékes diszköny- 
vet, elolvastuk minden sorát s melegen 'ajánljuk, 
annak megszerzését t. olvasóinknak. Azon a 3 fit. 50 
kron nemcsak egy szép diszmüvel, de százszoros ér
tékű élvezetet is szereznek maguknak t. olvasóink.
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|ma m. Kovács Gyulától. Szavalja Krausz V. VI. o. j 
( r, j) Gunydnl a német divatra Régi magyar dal. j 
. j chili n czigáy. Régi magyar dal 1) Bcl'utta az utat j 

)Ui - Állagától, m) Ha madárka . . Újabb ma- ;
(..ir jai. Előadja az énekkar. 10. Maturáltok indulója 
Gryllusz V. Vili. o. tanulótól. Előadja a zenekar.

' — Missziói kör. Baltik Frigyes ev. püspök e hó 
JO-an Ipolyságon értekezletet tartott, melyen az ipoly- | 
Vgj evangélikusok, több vidéki lelkész s városunkból , 
ll'uull Vilmos főesperes is részt vett, s ez alkalommal j 
határozták, hogy Hontmegyében missziói kürt alkot- j 

nak, melynek központja Ipolyság legyen. Egy zsinati j 
törvény szerint ugyanis az országnak egyes vidékein, j 

|10] evang. hívek csak szórványosan laknak, missziói j 
kórők ulkotandók. melyekben egy az egyetemes gyűlés ; 
•Hal e czélra megállapilott alapból javadalmazandó j 
u'ócllelkész fog kiküldetni, a ki a körnek valamelyik \ 

központján lakván, az ezen missziói körhöz tartozó j 
összes községek evang. híveit van hivatva lelkiekkel ! 
ellátni. — Ilyen központul van e szerint Ipolyság
is megjelölve.

— A helybelli czipőgyár alkalmazottjai lé
tesítendő Önképző körük javára február hó 14-én | 
couplet- monolog és szavalattal egybekötött tánezmu- ■ 
lalságol rendeznek. Jegyek előre válthatók Ochtendung 
Igiiátz és Weinert L. kereskedésében.

A 850 fr t  alig kerül elő, melyet a kötszővö- 
i'yár pénztárából elloptak, mert a lopással gyanúsított 
Körének munkás határozott tagadásával szemben nem 
sikerült a tett elkövetését reá bizonyítani.

— A tettetők. Elszomorító s a hitet, bizalmat 
megingató az a körülmény, hogy a gyermek-, az ifjú
korban oly gyakoriak a példák a módnélküli tettetésre, 
a minőt a helyb. lyceum pánszláv diákjai egyikének 
esete felmutat. Az egyik 7 esztendőn át élvezi a 
minden izében magyar szellemű tanintézet összes jó
téteményen, melyek megelőzőleg már családja másik 
tagjának is osztályrészéül jutottak s napról napra, 
évról-évre állandóan élvezve e jótéteményt, szellemi, testi 
gyarapodására irányuló atyai szeretető!, minden jót 
rosszal, hálátlansággal viszonoz, teltetve a jót mél
tatlanná válik minden órában, minden nap a támoga
tásra, s kész gyilkos fegyvert készíteni jótevője ellen. 
Semmivel sem különb családja ama tagjánál, a ki az 
atyja ravatalára küldött magyar feliratú koszorút vissza
utasította, elvetetté. S tette ezt az} utóbbi akkor, amikor 
8 hosszú évi iskolai pályáját végzi be ugyanezen tan
intézet gyámolitó falai között! Tanárai, tanulótársai 
fürkésző szemei sem látnak leikébe annyi éven át 
Ily teltelés! — Spectator.

— A lyceumi gyorsírók figyelmébe. A kiválóbb 
gyorsíró növendékek javára özv. Ocsovszky Vilmosné 
úrnő által teli Markovits Iván-féle alapítvány kamatai 
ez évben a lyceumban lesznek kiosztva, miután a 
gymnásiumban ez idő szerint nincs gyorsírászati tan
folyam. Figyelmeztetjük erre a lyceum gyorsíró ta
nulóit.

vili. évfolyam 5. szám ___ ____ ________

— Az idei farsangon igen divatos művirág 
ruhadiszeket a legnagyobb választékban és legszebb ki
vitelben R i e g e r  Mór  budapesti művirág kereskedő 
(Szervita tér 5) szállítja a legjutányosabban

— Házasulok ügyeimébe. Az 1895. évi 27243.
!• M. alatt kiadott igazságügyministeri utasítás 
35. g-a szerint, az anyakönyvvezető, a (elek kérelmére 
a kihirdetés elrendeléséről bélyegmentes bizonyítványt 
tartozik és pedig díjtalanul kiadni. Ezen bizonyítvány 
(tanúsítvány) arra van hivatva szolgálni, hogy annak 
alapján a lelkész a polgári házasságot kővető egyház 
öszeadáshoz, a szükséges előintézkedéseket megtehesse. 
Nem tudni, mi okon a házasulok eddig (minden 
esetre csak tudatlanságból) ezen tanúsítványt nem 
vették igénybe; amely mulasztásból az egyházi össze
adásnál gyakran bonyodalmak és késedelmek támadtak 
A herczegprimás a szükséges intézkedések megtétele * 
végett ezen körülményt a belügyminisler tudomására 
hozta, minek folytán a belügyminisler 114448/IV, 
körrendeleté értelmében utasitattak az összes állami 
anyakönyvvezetők, hogy ezentúl minden egyes esetben 
figyelmeztessék a házasulókat, hogy a kihirdetésről 
szóló tanúsítványt dij- és bélyegmentesen igényelhetik! 
Ugyan ez alkalomból fenti rendeletben utasittaltak 
arra is az anyakönyvvezetők, hogy figyelmeztessék 
minden egyes alkalommal a feleket, miszerint a kihir-

j detés czéljából benyújtott okmányaikat saját költsé- 
j gükön k áilitotl s az anyakönyvi hivatal által hitelesített 
i másolatok ellenében a kihirdetési jegyzőkönyvre ve- 
| zetett elismervény nielleti kivehetik.

Új császári és kir. czim. Különös furfangja 
I van egyes hirdető „cégeknek. Egy erfurti magkereskedő“ 

nagyban üti a dobot, hogy ő e r f u r t i  császári és kir.
I udvari szállító. Tudtunkkal ilyen nem létezik, mert az 
| illető Schmidt S G. cég csak a német császári és kir szál- 
, litó czimet használhatja, tehát ugylátszik, a magyar 
: közönséggel ügyesen akarja tudatni hogy ő a mi ud- 
! varunk szállítója. Ha a cég kiszolgálása is ilyen szolid 
; alapra van fektetve, akkor nem nagy bizalma lehet 
I közönségünknek az erfurti magvakhoz.

— Gyümölcs-értékesitési szövetkezetek a vi- 
; déken. Mint értesülünk, a budapesti vásárcsarnok 
; ellátók szövetkezete a vidéken gyüraölcsértékesitési 
| szövetkezeteket lóg szervezni. A szövetkezeteket a

gyümölcstermő vidékek gazdái alkotják, s a szövetke- 
í zetek központja maga a vásárcsarnok ellátók szövet- 
: kőzete lesz a célja, hogy különböző vidékek gyümülcs- 
I termékei, melyek a mai mostoha értékesitéki konjunk

túrák mellett sok helyen alig jutnak ki a határból, a 
budapesti fogyás/.lókőzöségnek közvetítessenek, hanem 
az, hogy a gyümölcskivitelt megkönnyítse, s különö
sen a Németországba s Oroszországba irányuló gyi'i- 
mölcs-exgort expositurája legyen. A szövetkezet föl 
fogja kérni Darányi Ignacz földmivclésügyi miniszter, 
hogy küldjön ki egy szakközeget tervezési már olö- 
haladott stádiumban van, s Forsler Géza igazgató s 
Molnár István gvümülcsészeti miniszteri biztos avatott 
kazeiben összpontosul.

fák és sziklákkal szegélyezeti hegyiül vezet a 105, 
méter magasságban levő barlanghoz: az ut mellett 
itl-ott sírkövek fehérlenek, a melyek alatl a barlang 
áldozatai alusszák örök álmukat.

E szerencsétlenek közül többen az igazság, má- : 
sok a zsarnokság sujtoltó keze elöl, sokan a szégyen ; 
vagy az élet elviselhetetlen terhének nyomása alatt 
kerestek és találtak itt menedéket. Hányán vannak, 
kik a helynek veszélyes vollát nem ismervén, mire 
sem vigyázva léptek a barlangba, s halálukkal adóz
tak?

Közeledvén a barlanghoz, megcsap bennünket a 
kiáramló kénhidrogén szaga; közelebb jutván, a szag 
mind erősebbé és erősebbé lesz; még egy fordulat, s 
megnyílik előttünk a szikla-hegy, a Büdös-barlang 
óriási torka ásit felénk. Koszorús költőnk, Jókai Mór, 
csodálatos színekkel, bűbájos ecsettel örökítette a ké
pet gyönyörű regényében, a „Bálványos vár“-ban. 
Bemutatjuk ezt olvasóinknak.

.Rengeteg őserdők közepéből tolakodik előre 
e?.v óriási béreztflmeg: egymásra hányt dülodozö 
sziklák romhalmaza, mintha egybedőlt tűzhányó volna 
Oldalait kiégett likacsos surlókővek fedik, órczsalak- 
mmadványok ; mogyoró-, galagonya-bokor csenevőszik 
ll hasadékok között; azokon is rőt a levél. Csak a 
pemótfű látszik itthon lenni s a sírok és romok két 
'"■iga: a kövi rózsa, meg a sárga szaka. A halál 
msztigii ez. A bérez oldalán, fenn a magasban 
asi* ‘•‘gy szikla- odu; felredült águlák képezik 
r̂ias kapuját: májszinü. rozsdaveres sziklák, fe- 
l e erekkel. Hanem a barlang szája körül sárgán 
ii‘111 zo,"ánczozva szikla és padmaly; mint a penész, 

Be a halvány- sárga nyirok az egész környé
k i' ^ U kt‘j"ral előtt reszketni látszik a lég, mint a 
61 “B; a kövek tánczolni látszanak; az őrökké nyi

tott kapu reszket és a föld maga libeglobog. Itt van a 
pokol tornácza. Mi leheli fel azt a haláladó léget 
onnan a szikla mélyéből, a mitől még a felelte elre
pülő madár is leesik? Kinek a szavára nyílt meg ez 
az üreg, a mibe ember ha belépeti, többé vissza 
nem tér?"

Dante ilyennek képzelte magának a poklot sötét 
borzalmaival.

A barlang hossza 1884-ben 14, szélessége 2, 
magassága ahol legmagasabb G-, ahol legalacsonyabb 
3 méter volt. A barlang oldal falait a gázokból kiváló 
kénvirág alakzatok díszítik. A barlang lefelé lejtős, de 
a gázok felszíne vízszintes irányú. Ezen alsó gázréteg, 
valamint annak felszíne, rezgése, hullámzása, áram
lásán 90-os évek elejéig, mig a barlangot szándéko
san meg nem szűkítették, világosan kivehető volt.

A bejárai inegeit egy kis gyermek *is baj nélkül 
megállhat; a barlang fen ükén pedig egy közép nagy
ságú ember D je feleli mintegy 3 méter magasan 
csapnak össze a gyilkos gáz hullámai. A barlang alján 
levő kőrétegek izzadni látszanak; a lecsepegő vizet 
cserépedényekben fogják fel, s azzal szembetegek 
mossák szemeiket. A mi a nagy hírre vergődött csö
pögés összetételét illeti, abban szabad kénsav mellett 
alumíniumot, vasat, meszel és chlort mulattak ki.

A kénsav. mint a kénhidrogén, illetőleg a kén 
oxidaczinjának terméke keletkezik.

A Büdös hegy- úgy látszik kéntermésével vonla 
legelőbb magára a figyelmet. Följegy/.ések igazolják 
hogy itl hajdan kénhánya volt s hogy a nemzeti fe
jedelmek korában még bányászták a ként. Torja ■ 
bányájáért mint banya helység sokáig képviselve volt 
iK inzet gyűléseinken.

Jó régen tudják, hogy a Büdös-barlang és a 
szomszédos barlangok mérges levegővel vannak tele.

— Értékesítési ankétek. Az Agrár Értesítő je
lenti, hogy a földmivclésügyi költségvetés letárgyalása 
után, a jövő hó folyamán a földmivelésügyi ministó
riumban a mezőgazdaság minden ágára kilerjeszkodő 
értékesítési ankétek lesznek. Sorra fognak következni

lóértékesitési, gyümölcs-, méz-, húsórlékesilési an
kétek. a bor- és dohányértekezlet. Mindezekre a ta- 
nácskozmányokra a szakembereken kívül az érdekel
teket is meg fogják hívni.

— A Rock. Angolországnak legrégibb biztosító
társasága a Ro c k  elhatározta hogy üzletkörét kiter
jeszti Magyarországra is és Budapesten vezérképvi- 
selöségal állít. A vezérképviselőséggel megbízták F is 
eb e r J ó z s e f urat, orvossá d r J o s a i egyet, m -tanárt 
ügyészszé N e u m a n n A n t a 1 é s N eu m a n n S á n - 
d o r  jogtudorokat nevezték ki. A R o c k  biztositó in
tézetet 1805-ban alapították. Régibb és szilárdabb in
tézet nincs a világon. Üzletköre nem csak az élet és 
járadékbiztosítás, hanem kiterjed olyan ágakra is, a 
minőket a magyar monárchiában még nem honosí
tottak meg. A „Rock"  biztosíték alapja 38 millió 
forint. A biztosítási alap a fönálló biztosításnak 75%-a 
és a biztosított összeg jelen értékének 19,8%-a úgy, 
hogy a „R ock11 minden 100 frt. kiadásával 198 frt 
fedezet áll szemben. A „Roc ké na k  rendkívül elő
nyős és fölötte olcsó a díjfizetés táblázata, a nyeremény 
részesedés is rendkívül nagy.

— A „Zenélő Magyarország14 zenemű folyóirat 
IV. évfolyamának I füzete fekszik e öltünk. E folyó
irat rövid 3 évi fennállása óta a zenélő közönsé
get úgy volt képes meghódi tani, hogy ma már alig 
van zongora melyről az hiányoznék. Ezen füzet tar
talma I. I v á n  fi „ C s ó n a k á z á s 44 remek szép an- 
dalgó nótája. II. „Meye r  H e l l m u n n d "  Az ö a b 
l a ka  a l a t t "  salondarab. III. G r e i z i n g e r l v á n

[ 5 m a g y a r  dal  2 hegedűre. IV. F r a n z  Emi l  
Az e l l e n  ál l  h a ti a n nagyon kedves" kupléja. s vé- 

; gül V. A bt F e r e n c  z, Oh m o n d j a d  c s a k  egy-  
! s z e r  czimü egyik legszebb müdala. Ily gazdag és 

érdekes tartalommal jelenik meg a „ Ze né l ő  Ma- 
g y a r o s z á g  mind a 24 füzete s minden füzet 10 
oldal tartalommal, igy 240 oldal legjobban megválasz
tott csakis kiváló sikerű darabokkal egy évben, s egész 
évi 24 füzetre 4 frt, félévre 12 füzetre 2 frt az előfi
zetés. Előfizethetni a „ Ze n é l ő  M a g y r  o r s z á g "  
kiadóhivatalában Bpest IV. Csengery utcza 62/a, hon
nan megismerésre mutatvány füzetet bárkinek ingyen 
s bérmentve küldenek. Ajánljuk a derék vállalatot min
den zenebarát figyelmébe.

— J l iv n tj r i t  m u I t u - e ?  V női viselet terén már divat
ját múlta egy sokat ostromolt toiletterész, de a tudományágakban, 
az életben mindenütt feltalálom azt még most is, ott azonban nem 
tournure-nek nevezik. így a jogban: a tényleges állapot túlzásának 
mondják, az orvostudományban: az elmezavar sympthomájának; 
a tlieologiában: az emberi test bűnös olcsutitása: a bölesészetbon: 
a nagativ lót pozitív alapon : a bányászatban: a fekii ér vájvégo; 
a történelemben: a l!i-ik század második fölének a kinövése; a 
fizikában a súlypontnak természetellenes elmozdítása; az osztheti- 
kákan: a szép iránti érzék megtévedésének a je le ' a kereskedelem
ben : fogyasztó közönség félrevezetése ; általánoságban : bolondság; 
a valóságban is az.

A hegy északi oldalán Gyilkos barlang romjai fölött 
elrepülő madarakat a kiömlő gáz leszéditi: a barlang 
előtt a múlt század végén egy medvét találtak, melyet 
a barlang gőze ölt meg.

Régen ismerik és használják a fali csepegést,
I úgy szintén a telep ásvány vizeit. A kénes savanyu 

vizforrások, fortyogok mellett a gyógyulni jöttek sát
rai állanak, s lovaik legelnek. Nem volt ismeretlen a 
régiek elölt a Büdös-barlang levegőjének gyógyító 
hatása sem. Nyáron eljöttek a szem- és Idegbetegek, 
kiizzasztják magukat benne s gyógyulva térnek meg- 
övéikhez.

De hogy mi az mi a barlang levegőjében öl és 
gyógyít, mi az, mi a csepegésl oly hírneves szemor
vossággá teszi, micsoda alkatrészek azok a melyek a 
begy oldalán és lábánál tombolva fölfakadó ásvány
vizeknek gyógyító erőt adnak, milyen hatások lehet
nek azok, a melyek a barlangot alkotó kőzet anyagát 
megváltoztatják, s megrajzolják a szikla fal fehér és 
sárga virágait, miféle titkos erő az a mely a barlan
gok gyilkos levegőjét oly csodálatos mennyiségben 
termeli: ezeket a kérdéseket a régiek válasz nélkül 
hagyták: ezekre a tudományos és közgazdasági te
kintetben rendkívül fontos kérdésekre csak a legújabb 
időben kaptuk meg a feleletet.

Bemenve végtagjainkat sajátságos melegség járja 
át, izzadtság lepi el, pedig a barlangban rendszerint 
bűvösebb van mint künn. Addig mig szájunk, orrunk, 
az alsó rétegből kiér, bátran lélekzelhetünk: az alsó 
gázrétegben azonban csak visszatartott lélekzet ind
iait járhatunk, mert egy lélekzetnyi a gázból már öl. 
A gázfürdő élettani hatásánál fogva már sok rheuma- 
tikus bajnak volt gyógyítója.



ÍO B E L M B C Z B A N Y A I  N J B A D O

Köhögés, rekedtség ellen, valamint mell- 
tüdő- és torokbántalmaknál legbiztosabban hatnak a 
világhírű indiai H a \v a p a s z t i 11 a k. Kaphatók min
denütt , egv doboz 25 kr. főraktár a kontinens ré
szén- : B i a in m i- r JJ n ri k. Budapest, József- körű 
14. honnan I Irt .  b e k ü l d é s e  m e l l e t t  4 d o- 
b o z t p o r t o  in e nl es  e n k ü l d e n e k  s z é t. 2—5

N íy iltté r.
I(< 'i in e lM ‘rg«taOl> e iu  csakis akkor valódi. Iia közvetlent 
gyatsutból rendelik — fekete, fehér és srineseket 86 krtól 14 
írt »>5 krig méterként — sima. csikós, kocskazott, uiintásottakat 
dainasztolt s a. t. (mint egy 240 különböző minőség és 2000 
mintázatba s. a. t. |» o * tíll» é r  é s  %’ikUIIUMltCMeil n  
l i a / . l io /  .s z A il i tv u  én  m i l l i ó k a t  p o n tH lo r d u l t r t -  
v n l  k ü l d :  I le itiie lK M 'K  <«. (ch. k .  u d v a r i  * * ií l-  
H lrt)  H e ly e m g y  A r a  r . i t r i c l i l i e i i .  Svájezba czimsett le- ; 
'elekre 10 kros, és levelező lapokra 5 kros bélyeg ragasztandó 
Magyar nyelven irt megrendelések pontosan elintéztetnek. 1 [

in.ó v a stuttgarti 1890 évi egész- 
seg.igyi kiulíJTfisön jut.lom.r.al lett 
krtúuttítve. az orvosi M-iemények és 
ezernyi elismerő levelek szerint 
< egyedüli ártalmatlan hajnövoszto 
taer. Kunok hanoii Iáin gátolja a 
bnjbullást és korpaképzödést. A 
bajusz növesztésére fiataloknak is 
nagyon ajánlatos Egy tégely : 80 

kr; utánvét: 90 kr

K, H o p p é  B<cs- 1 " ^ ““

Tin, ftrM ym  5 „ 4m

Pályadijat nyert harczi

kanári madarakat
küld 8 —20 mark ulánvéile!. \Tem (. l-zöket 
8 napon belül franco visszaküldte kicserél. 

— Árjegyzék, ápolás leírása ingyen —
W. Heering in St.-Andreasberg 427.

(Provlnz Hannover.)
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H I 1 1 D E T E S  E IC
Árverési hirdetmény.80. szám.

1897.
Az alólirott m. kir. erdőhivatal ezennel közhírré 

teszi, kogy a selmeczbánvai és jallnai m. kir. erdő
gondnokság egész kerületében az 1897. évtől 1901 év 
végéig azaz 5 éven keresztül évenkinl -termelhető mint
egy 40 (negyven) Hit. faszén eladása iránt f. évi feb
ruár hó 8-án d. e. 10 órakor Zsarnóczán a m. kir. 
erdöhivalal irodájában írásbeli zárt ajánlatokkal egy
bekötött nyilvános szóbeli árverés fog tartatni.

Kikiáltási ára a szénnek Hlt-kónt az I. távolsági 
osztályban azaz a fogyasztó helytől 11 'kim. távolsá
gon belül az. erdőben Bükkszén 27 kr. lölgyszón 25 .k 
és Lágyfaszén 20 kr.

A 11. távolsági osztály tehát a fogyasztó helytől 
12 klm-en felüli távolságoknál az erdőben: Bükkszén 
24 kr Tölgyszén 22 kr Lágy faszén pedig 18 kr.

Úgy a szóbeli mint Írásbeli ajánlatokhoz bánat
pénzül a kikiáltási ár 10%-ka kerekszámban 1,000 
(egyezer) fi t teendő le. Írásbeli ajánlatok 50 kr bélyeg- : 
get felszerelve a szabályszerű módon állitandók ki 
I’tóajánlatok semmi szin alatt el nem fogadtatnak.

Az árverési és szerződési feltételek ezen hivatal- j 
nál a hivatalos órák alatt bármikor megtekinthetők.

Zsarnóczán, 1897. évi január hó 18-án.
M. kir. erdőhivatal.

Nics többé szükség vegyi festészetre.
Mindenki festhet minden színben és árnyalatban ruhát és fehérnemű

3®* tiz perc alatt. "WS
Korszakalkotó találmány 500 % megtakarítással.

M aypole Soap
a n g o l  f e s t ő  s z a p p a n ,

legújabb találmány házi festésié, fest minden színben 
és árnyalatban. Tizenöt perc alatt mindenki egy kevés 
forró vízzel és ezzel az angol l'estöszappannal ruhát, 
blúzt, függönyt, zsebkendőt, selyem- és cérna-kesztyűt, 
inget, harisnyát, gallért, selyemszölveteket, szallagot 
csipkét, atlaszt, bársonyt, struc-tolat, háncs kalapo
kat stb. megfesthet. A festés színtartó és nem fakul. 
Minden ruhát újjá és modernné varázsol. Méregmentes 
és a szövetet nem rontja. Egy darab 40 kr. fekete 
50 kr.) és ezzel egy női blouse megfesthető. Minden 

darabhoz használati utasítás van mellékelve
Szabadalmazott az egész világon.

The Maypole Company Limited,
London.

V e z ö r t l g y i i f t k s e g c :  B u d a p e s t ,  B r t l v r tu .y u tc z n  5  */.. 
F d r a k t i t r :

M ÉRTEY T E S T V É R E K -n él.
Budapest, Váci-Unit 20. szám.

o o o o
(ernpapír, crcpe-papir, és mindennemű

művi
J. Thebens Nachf (M. Erlor ezénekg. Becs 
XIII 5. és Schlübhtern, Bezirk C.assel, A 
legolcsóbb árak nagyban és détaileladás 
csatén. A legjobb beszerzési forrás el- 
árúsitók és tanítónők részére. Kész tárgyak 
és minták minden nemben nagy válasz
tékban. Kérjenek illustrált árjegyzéket; kül
dünk ingyen bérmentve. Nagyban és kicsiben 

eladás.

>0000000000

%  #  S é p k o a s i & s l e t  e l a d á s a ,  ü  %
Selmecbányáról 

■hosssab időre tá
vozni készülök miért 
is éladni szándéko
zom biztos jövedel
met nyújtó, virágzó 
bérkocsi üzletemet, 
melynek lóállomá
nya: 5.pár ló, a ko
csik száma 10; a 
szánoké 5; ezekhez 
van 22 pár lószer
szám , továbbá a 

■Ziíbkészlet: 800 
mérő.

Hajlandó vagyok 
jókarban levő háza
mat is' eladni, eset
szintén kellően fogja azt vezetni, oly szorgalommal : 

Úgy a jelenre, mini a jövőre is kérem a n. é. 
Sélmeczbánya.

lég 5—10 évre 
bélbe adni az 
üzletót vevőjének.

E hirdetésem 
kapcsán biztosí
tom a n. é. közön
séget, hogy üzle
tem, mig annak 
eladását lebo
nyolítom, ép oly 
pontos szolgála
tot nyújt meg
rendelőimnek, 

mint eddig, söi 
még arról is gon
doskodom. hogy 
alkalmas vevőnek 
adom ál. a ki 

szakértelemmel, mint én vezettem, 
közönség becses támogatását.

ZLINSZKY ANDRÁS, bérkocsitulajdonos.

a ki félti az egészségét és 
mégsem akar lemondani a k á v é v J  

megszokott kellemes élvezetéről. Mert a Kath- 
reiner-kávé hozzátétele által elvósz az idegizgató 
babkávénak általánosan ismert és  rendes hasz
nálatnál annyira egészségrontó hatása. ***««*£$ 

a kinek egészségét valami 
megrontotta. Különösen ideg- 

gyomorbántalmakban szenvedőknél sok ezer esetb

M in denki G T

Minden
>  .............. ........

á Mindenki V5  ______________ ká

legegészségesebb és a leg
könnyebben megemészthető italnak bizonyult a tiszta K athreiner-kávé.«**e*a«**e*e4 

asszony és gyermek, a kiknek gyönge szervezetére különösen jótékony
________  hatással van a tápláló Kathreiner-kávé s a kik kellemes, enyhe ize miatt,

úgy babkávéizzel keverve, mint tisztán nagyon szere tik .***»
ki a háztartásban takarékos, de Ízletes és a mellett egészsége;: 

kávéitalt mégsem akar magától megvonni. Takarékossági szem- 
q  j pontból !• ajánlható a Kathreiner-kávé, akár babkávéval vegyítve, akár tisztán

A K athreiner-féle Knsipn-inaláta-kávé •«és,sé'" v— — ■ ii. i. i i — in __ családi kávé , a mely
a ie m e k b en  a legjobb malátából kószül; a babkávó kedvelt Izét o K athrelner-fók 
gyártási mód adja m eg neki, a mely a legh íresebb  sz^klMkintélyektől elism erve, 
minden művelt államban té rt hódított Csak a K athreiner-kávé egyesíti magában 
■ babkávó kellem esen ingerlő izét és a m aláta-kávénak e g é sz sé g e s , orvosilag 
•lism e rt é s  m egerősíte tt előnyeit. * * * * * * .* * * « * * * * » * * * * » * * * * * * * * * * * « *

T évedések  és m egk á-o so d ás kikerülése végett bevásárlás 
alkalmával te ssék  jól vigyázni az ere- w  , ,  
deti dobozra, a m elyen ez a fe.lrás van *[ClthY(?lKQ)’.Kérelem;

Az olyan cíomagliaii, i ®e’ pf i  nincs ral'a a K athreínen név, bamtsltott káré fan

Nyomatott Jocrges Ágost őzv s Fia könyvnyomdájában Selméctbányán 1897.
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